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l. Que el artículo 1 de la Constitución de la República establece que El Salvador reconoce a la persona 

CONS1DERANDO: 

dos mil diecinueve, y 

ministerio o MOPT, en mi calidad de MlNlSTRO del referido ramo, con Número de Identificación Tributaria 

, y por otra parte: ANA DEL CARMEN 

ORELLANA BENDEK, mayor de edad, , del domicilio d  departamento de  con 

Documento Único de Identidad número

con Número de ldentificación Tributaria 

, actuando en nombre y representación del MINlSTERlO DE SALUD, en adelante 

MINSAL, en mi calidad de Ministra del Ramo, entidad con Número de Identificación Tributaria

 - dos; calidad que acredito con certificación extendida el 

tres de junio de dos mil diecinueve, por el Licenciado Conan Tonathiu Castro, Secretario Jurídico de la 

Presidencia de la República, del Acuerdo Ejecutivo Número UNO que contiene mi nombramiento corno 

Ministra de Salud, a partir del uno de junio del año dos mil diecinueve, habiendo rendido ese mismo día mi 

protesta constitucional, la cual consta a folios uno, dos y tres, solo al frente, del Libro de Actas de 

Juramentación de Funcionarios Públicos que lleva la Presidencia de la República, acuerdo que fue publicado en 

el Diario Oficial Número ClEN Tomo Número CUATROClENTOS VElNTITRÉS de fecha uno de Junio del año 

NOSOTROS: EDGAR ROMEO RODRÍGUEZ HERRERA, mayor de edad , del domicilio 

de la ciudad y departamento de , con Documento Único de Identidad número 

 y, Número de Identificación Tributaria  

; actuando en nombre y representación del ESTADO Y 

GOBIERNO DE EL SALVADOR, EN EL RAMO DE OBRAS PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE, en adelante el 

PARA EL ''PROYECTO DE REMODELACIÓN DEL ALBERGUE PARA FAMILIARES DE PACIENTES DEL 

HOSPITAL NACIONAL ROSALES". 

ANEXO UNO AL CONVEN10 MARCO DE COOPERACIÓN 1NTER1NSTITUC10NAL ENTRE EL MINISTERIO 

DE OBRAS PÚBLJCAS Y DE TRANSPORTE Y EL MlNlSTERlO DE SALUD PARA EL ESTABLECIMIENTO DE 

RELACIONES DE COORDlNAClÓN Y DE COLABORACIÓN A FIN DE EJECUTAR PROYECTOS DE INTERÉS 

PÚBLICO EN LAS ÁREAS DE SUS COMPETENCIAS. 

COt>U:ltN() DE 
Et. ~,'\LVt\lJOlt 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

* * * * 

* ., * 
* * 

.. f ~ * 
MINISTERIO 
I)E Sf\LUJ) 

MIN1STERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE .. * * 
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A fin de alcanzar el objeto del presente ANEXO UNO para la ejecución del "Proyecto de Remodelación del 

Albergue para Familiares del Hospital Nacional Rosales» en San Salvador, cuyo monto estimado es por la 

cantidad de CUARENTA Y OCHO MlL TRESCIENTOS CUARENTA Y DOS DÓLARES CON CINCUENTA Y 

CLÁUSULA SEGUNDA: COMPROMISOS DE LAS PARTES. 

El objeto del presente ANEXO UNO es establecer los lineamientos, obligaciones y responsabilidades, así como 

regular las relaciones de cooperación entre las partes, para la ejecución del "Proyecto de Rernodelación del 

Albergue para Familiares del Hospital Nacional Rosales» en San Salvador. 

CLÁUSULA PRIMERA. OBJETO. 

POR TANTO, en uso de las facultades constitucionales y legales, en base a las consideraciones antes expuestas, 

·acordamos suscribir el presente "ANEXO UNO AL CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN 

lNTERlNSTITUClONAL ENTRE EL MINlSTERlO DE OBRAS PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE Y EL MlNISTERlO 

DE SALUD PARA EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DE COORDlNAClÓN Y DE COLABORACIÓN A 

FIN DE EJECUTAR PROYECTOS DE lNTERÉS PÚBUCO EN LAS ÁREAS DE SUS COMPETENCIAS», el cual se 

regid por las siguientes cláusulas: 

111. Que el Ministerio de Salud, ha solicitado al MOPT en el marco del convenio de cooperación 

interinstitucional antes citado, la cooperación para la ejecución del "Proyecto de Rernodelación del 

Albergue para Familiares de Pacientes del Hospital Nacional Rosales" en San Salvador, siendo necesario 

la suscripción del presente ANEXO UNO a dicho convenio marco de cooperación. 

ll. Que con fecha cuatro de septiembre de dos mil diecinueve, se suscribió el "CONVENlO MARCO DE 

COOPERAClÓN lNTERlNSTlTUClONAL ENTRE EL MlNlSTERlO DE OBRAS PÚBUCAS Y DE 

TRANSPORTE Y EL MlNlSTERlO DE SALUD PARA EL ESTABLEClMlENTO DE RELAClONES DE 

COORDlNAClÓN Y DE COLABORAClÓN A FlN DE EJECUTAR PROYECTOS DE lNTERÉS PÚBUCO 

EN LAS ÁREAS DE SUS COMPETENClAS" con el objeto de unificar esfuerzos interinstitucionales para 

la ejecución de proyectos de mterés público. 

humana como el origen y el fin de la actividad del Estado, que está organizado para la consecución de 

·¡a justicia, de la seguridad jurídica y del bien común. Asimismo reconoce como persona humana a 

todo ser humano desde el instante de la concepción. En consecuencia, es obligación del Estado 

asegurar a los habitantes de la República, el goce de la libertad, la salud, la cultura, el bienestar 

económico y la justicia social. 

ccm1 EHNO DE 
F.L \A!\l'.,\UOR. 

GOBlERNODE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE Tl~NSPORTE 

* * * ••• * i'.' • * .. ... .. ... 
* * .. * * 

IVIINISTERIO 
DE SALU[) * * * 
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B) Del MlNSAL: 

4. Administración del Proyecto: El ministerio designa como administrador. del presente ANEXO UNO al 

Gerente Administrativo Institucional, quien de acuerdo con la naturaleza de las obras a ejecutar podrá 

nombrar bajo su dirección a un/a técnico/a responsable de administrar- y dirigir las actividades a 

desarrollar, así como la función de coordinar el suministro de materiales e insumos con el(fa técnico/a que 

para tal efecto sea nombrado/a por el MlNSAL 

concepto de combustible. 

3. lnversión en combustible: el MOPT asignará una inversión total de OCHENTA Y ClNCO DÓLARES CON 

ClNCUENTA CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNlDOS DE AMÉRlCA ($ 85.50 USD) en 

CAN11DAD U/M DESCRIPClON PREClO U. TOTAL 
7 galón Pintura esmalte color beige $15.35 $107.45 
2 galón Pintura esmalte color blanco $15,35 $30.70 
2 .galón Excello esmalte blanco b4w56 $32.78 $65.56 
12 galón Excello esmalte beige suave b4nsal $32.78 $393-36 

1 Kg40 
Mezcla p/repello gris decoblock 

$7.50 $7.50 fino 

TOTAL $604.57 

2. Materiales: El MOPT brindará el material descrito a continuación, valorado en SElSClENTOS CUATRO 

DOLARES CON ClNCUENTA Y SlETE CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNlDOS DE AMERlCA 

($604.57) 

l. Mano de obra: El MOPT asignará el personal necesario para las obras, valorado en TRElNTA Y UN MIL 

SETEClENTOS DlEClOCHO DÓLARES CON VElNTlDOS CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS 

UNlDOS DE AMÉRlCA ($ 31,718.22 USD). 

conforme se detalla: 

El MOP realizará un aporte estimado de TRElNTA Y DOS MlL CUATROClENTOS OCHO DÓLARES CON 

VElNllNUEVE CENTAVOS DE DÓLAR DE LOS ESTADOS UNlDOS DE AMÉRlCA (s 32,408.29 USD) 

A) Del MOPT: 

convenimos en asumir y dar efectivo cumplimiento a los siguientes compromisos: 

TRES CENTAVOS DE DÓlAR DE LOS ESTADOS UN1DOS DE AMÉR1CA (s 48,342.53 USD), las partes 

C;<JB!ERNO DE 
I'~. S<\tVt\UOl~ 

NUNISTERJO 
DE SALUD 

* * 
* * * * * 

GOBIERNO DE 
EL S,-\lYADOP. 

* ... * MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE 

* * * * * 



Página 4 de 7 

MATERlALES SUMINISTRADO POR BODEGA HOSPITAL ROSALES 

Cantidad Descripción u/m Precio U, Tot:al 

25 Adaptador macho pvc de Y.." c/u $0.10 $2.50 

6 adaptador hembra pvc de 1/2" c/u $0.10 $0.60 

6 Alambre galvanizado No.l6 Lb $1.00 $6.oo 

10 Anclas plásticas de 3/16" e/u $0.02 $0.20 

2 Aqualooc gln $0.00 

6 Brochas de cerda de 2" e/u $0.75 $4.50 

4 Brocha de cerda de 4" e/u $1.25 $5.00 

60 Cable tnm 14-3 rnt $1.25 $75.00 

4 Camisa galvanizada de l/2" e/u $0.35 $1.40 

5 Canal para tabla roca c/u $1.24 $6.20 

4 Cajas rectangulares c/u $0.35 $1.40 

1 Cemento gris bolsas e/u $8.00 $8.00 

12 Chapas doble perilla con llave e/u $6.50 szs.oo 
l Cinta aislante 33-M roll $4.60 $4.60 

6 Cinta teA6n roll $0.15 $0.90 

4 Codo pvc liso de 1/2" e/u $0.15 $0.60 

2 Focos ahorrativo c/u $2.25 $4.SO 

16 Foco de 60 watts e/u $0.29 $4.64 

12 Fibrolit de l/4" c/u 

3 Lamina de hierro de l/16 Plg $19.19 $57,57 

11 Lijas para hierro No.80 plg $0.75 $8.25 

4 Lija para hierro No.100 Plg. $0.55 $2.20 

4 Niples galvanizado de l/z'' x 2 c/u $0.30 $1.20 

11 Operadores para ventana e/u $3.50 $38.50 

12 Placas dobles ricino e/u $1.69 $20.28 

2 Platina de hierro de l.l/2" e/u $2.82 $5.64 

23 Pintura de aceite color blanco Gln $29.50 $678.50 

5 Pintura anticorrosivo gris Gin $10.85 $54.25 

4 Pintura anticorrosivo verde Gln $10,85 $43.40 

14 Plywood banac de Y,," c/u $16.75 $234.50 

1) Materiales: El MlNSAL aportará los materiales siguientes, valorados en QUINCE MlL NOVECIENTOS 

TRElNTA Y CUATRO DÓLARES CON VEINTICUATRO CENTAVOS DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 

AMÉRlCA ($15,934.24 USD). 

GOBJLRNO DE 
EL :'iA!Vt\DCW .. 

G()BfERNO DE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO 
DE SALUD 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLJCAS 
Y DE TRANSPORTE 
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MATERlALES SUMlNlSTRADOS POR MANTENlMlENTO CENTRAL 

24 Brocha de cerda de 1" c/u $ 1.71 $41.04 

lO Bolsas de porcelana en polvo c/u $ 7.00 $70.00 

11 bolsas de cemento para azulejo powerrnix e/u $ 3.25 $35.75 

142 Cemento para piso cerámico bolsa de zok e/u s 9.00 $1,278.00 

425. Cerarnica de 33 x 33 cm varios diseños mts2 $ 9,75 $4,143,75 

8 Ceramica de 33 x 33 cm varios diseños mts2 s 9,75 $78.oo 

20 Lamina lisa galvanizada No.26 3 x 1 c/u $ 11.31 $226.20 

20 Lámpara fluorescente 2x32 w 120 v c/u $ 22.00 $440.00 

12 Lámpara fluorescente 4x32 wl20 v. c/u $ 53.02 $636.24 

6 Lámparas led doble Led~30 c/u s 22.00 $l32.00 

4 Lavamanos color blanco c/u s 30.50 $122.00 

4 Lavamanos color blanco c/u $ 91.88 $367.52 

210 Losetas de fibrolit e/u s 2.40 $504.00 

9 Pintura de agua color blanco hueso Gln $ 23.85 $214.65 

30 Pintura de agua color blanco Gln $ 15.20 $456.00 

34 Pintura de aceite color beige Gin $ 21.99 $747.66 

16 Pintura de aceite color beige Gln $ 20.88 $334.08 

20 Pintura de aceite color blanco Gln $ 20.88 $417.60 

16 Pintura aceite color beige gln $ 20.88 $334.08 

2 Polfn tipo "C" de 4" x 6 mts c/u $15.28 "·' ·~. $30.56 

4 postes galvanizado para tabla roca $1.41 $5.64 

8 Rodillos completos c/u $2.60 $20.80 

3 Receptaculo de vaqueiita e/u $1.25 $3.75 

7 Solvente mineral Gln $6.88 $48.16 

ll Tirro de%" roll $5.87 $64,57 

24 Tomas tipo dado e/u $2.50 $60.00 

300 Tornillo tabla roca de V.."x 8 C/u $0.02 $6.oo 

8 Tornillo tabla roca de l" eta $1.25 $10,00 

3 Tornillo tabla roca de 2" eta $1.90 $5.70 

l Tornillo tabla de 2.1/2" cto $2.00 $2.00 

3 Thiner corriente Gkn $5.87 $17.61 

6 Tubo industrial de l" x 6 mts e/u $8.85 $53.10 

12 Válvula de control a la pared e/u $3.45 $41.40 

Total $1,717.62 

GOB!f:RNU Oli 
t'). ~.!\ Ci/t\l X)l 'l 

C.OBIERNO DE 
EL SALVADOR 

l)E Sl\LUl) 
11\tlIN!STEI~lO 

1 
1 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TR_ANSPORTE 

.. * * *·· * . " * 
* 'f.1 . * * ~ * 

* * * 
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Este plazo 'podrá prorrogarse por acuerdo de las partes, previa solicitud de una de ellas por escrito por lo 

menos con tres días de anticipación al vencimiento del plazo. 

El presente anexo uno es suscrito para que tenga efecto por el plazo de 114 dias hábiles, contados a partir de la 

fecha de la notificación de inicio. 

TE;RCERA: PLAZO Y PRÓRROGA DEL ANEXO UNO. 

2) Nombramiento de administrador/a: t:l MlNSAL se compromete a nombrar un/a administrador/a del anexo 

uno a fin de coordinar y facilitar el buen desarrollo y cumplimiento del anexo uno, para lo cual establecerán 

reuniones periódicas, en lugares previamente acordados, para definir las estrategias que viabilicen el éxito el 

presente anexo. 

20 Plywood banac de 8x4x8 pies c/u $ 13.66 $273.20 

3 polines metálicos c/u $0.00 

3 Removedor de pintura sherwin williams gln $ 8.50 $25.50 

500 Vidrios nevados c/u $ 1.00 $500.00 

3 Canal canoa de pvc c/u $0.00 

3 Tabla yeso c/u $0.00 

3 Lamina lisa galvanizada No.26 3 x 1 c/u $0.00 

l puerta de madera e/u $0.00 

! Jg de mochetas c/u $0.00 

24 Reglas de pino de 2.1/2 vara c/u $0.00 

8 pliegos de plywood de 3/16" c/u $0.00 

3 Puertas de madera c/u $0.00 

! Jg de mochetas para puerta c/u $0.00 

3 Carradores para puerta con llave c/u $0.00 

8 Porcelana para emboquillar bolsas cfu $ 5.64 $45.12 

5 Sanitario color blanco Standard c/u $ 52.so $262.50 

7 Sanitarios color blanco completo c/u $ 54.60 $382.20 

56 Saranda estándar c/u $ 30.70 $1,719.20 

20 Rodillo completo e/u $ 2.12 $42.40 

5 Sanitario color blanco Standard e/u $ 52.50 $262.50 

3 Sifón a la pared roscado pvc c/u $ 2.25 $6.75 

8 Tabloncillo de pino de 5 varas e/u $ 12.30 $98.40 

4 Tubo de abasto para lavamanos e/u $ 0.72 $2.88 

4 Válvula de control cromada al piso de ~" e/u $ 4,35 $17.40 

TOTAL $14,216.62 

COBliJ.~NO DE 
EL SM:v'.·\DO!CI.. 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO 
I)E SALUD 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE 

* " * * * 

* * * 
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Ministra de Salud 
Lic. Edgar Ro o Rodríguez Herrera 

Ministro de Obras Públicas y de Transporte 

Así nos expresamos, en fe de lo cual firmamos el presente ANEXO UNO, por estar redactado de acuerdo a 

nuestras voluntades, en la ciudad de San Salvador, a seis días del mes de septiembre de dos mil diecinueve. 

El presente anexo forma parte del convenio marco de cooperación entre el MOVf y el MlNSAL antes 

relacionado, el cual se suscribe en dos ejemplares, de igual contenido, valor y efectos, debiendo quedar un 

ejemplar en poder de cada una de las partes que lo suscriben. 

Las partes podrán acordar la suspensión temporal del proyecto objeto del anexo uno en caso que se sucedieren 

circunstancias que impidieran cumplir con algunas de las responsabilidades establecidas en el presente, 

debiendo dejar constancia de las causas que motivan la suspensión. En este caso el plazo de ejecución también 

quedará suspendido y se reanudará hasta que fuere acordado por los/las responsables de administrar las 

actividades de los proyectos mediante cruce de notas. 

CUARTA: SUSPENSlÓN DEL PROYECTO 

(X)mERNODL'. 
FI ::;.'\l)/i\DOR 

C,OB!Efu"\JO DE 
EL SALVAD()R 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPOKI'E 

" .. * * • 
* ' * 

1\llINISTERI O 
I)E SALUI) .. * 

* * 
* * * * " 
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NOSOTROS: EDGAR ROMEO RODRÍGUEZ HERRERA, mayor de edad,  

 del domicilio de la ciudad y departamento de con Documento Único de 

Identidad número 

y Número de Identificación Tributaria 

 actuando en nombre y representación del ESTADO Y GOBIERNO DE EL 

SALVADOR, EN EL RAMO DE OBRAS PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE, en adelante el ministerio 

o MOPT, en mi calidad de MINISTRO del referido ramo, con Número de Identificación 

Tributaria y ANA DEL 

CARMEN ORELLANA BENDEK, mayor de edad,  del domicilio de  

departamento de  con Documento Único de Identidad número 

 con Número de Identificación Tributaria 

actuando en nombre y representación del MINISTERIO DE SALUD, en adelante MINSAL, en mi 

calidad de Ministra del Ramo, entidad con Número de Identificación Tributaria 

 calidad que acredito 

'con certificación extendida el tres de junio de dos mil diecinueve, por el Licenciado Conan 

Tonathiu Castro, Secretario Jurídico de la Presidencia de la República, del Acuerdo Ejecutivo 

Número UNO que contiene mi nombramiento como Ministra de Salud, a partir del uno de 

PARA LA EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE CONSTRUCCIÓN DE HOSPITALES 

ESPECIALIZADOS, ASÍ COMO TAMBIÉN PARA LA REALIZACIÓN DE PROCESOS DE 

ADQUSICIONES Y CONTRATACIONES DE OBRAS, BIENES Y SERVICIOS DEL MINSAL EN EL 

MARCO DE LA EMERGENCIA POR EL COVID-19. 

ANEXO DOS AL CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL 

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE Y EL MINISTERIO DE SALUD PARA 

EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DE COORDINACIÓN Y COLABORACIÓN A FIN DE 

EJECUTAR PROYECTOS DE INTERÉS PÚBLICO EN LAS ÁREAS DE SUS COMPETENCIAS. 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO 
DE SALUD 

" * " :~é": 
* ~ * 

* * * 
COBlHlNO DE 
El. Si\lVi\DOI~ 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE 

* * * *é* * . * 
* * 
* * * * * 
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111. Que con fecha 6 de septiembre de 2019 se suscribió el ANEXO UNO al convenio 

antes relacionado para la ejecución del PROYECTO DE REMODELACIÓN DEL 

ALBERGUE PARA. FAMILIARES DE PACIENTES DEL HOSPITAL NACIONAL 

ROSALES. 

11. Que con fecha cuatro de septiembre de dos mil diecinueve se suscribió el 

CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL 

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE Y EL MINISTERIO DE 

SALUD PARA EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DE COORDINACIÓN Y DE 

COLABORACIÓN A FIN DE EJECUTAR PROYECTOS DE INTERÉS PÚBLICO EN EL 

ÁREA DE SUS COMPETENCIAS, con el objeto de unificar esfuerzos 

interinstitucionales para la ejecución de proyectos de interés público. 

CONSIDERANDO: 

l. Que el artículo 1 de la Constitución de la República establece que El Salvador 

reconoce a la persona humana como el origen y el fin de la actividad del Estado, 

que está organizado para la consecución de la justicia, de la seguridad jurídica y 

del bien común. Asimismo, reconoce como persona humana a todo ser humano 

desde el instante de la concepción. En consecuencia, es obligación del Estado 

asegurar a los habitantes de la República, el goce de la libertad, la salud, la cultura, 

el bienestar económico y la justicia social. 

junio del año dos mil diecinueve, y 

junio del año dos mil diecinueve, habiendo rendido ese mismo día mi protesta constitucional, 

la cual consta a folios uno, dos y tres, solo al frente, del Libro de Actas de Juramentación de 

Funcionarios Públicos que lleva la Presidencia de la República, acuerdo que fue publicado en 

el Diario Oficial Número CIEN Torno Número CUATROCIENTOS VEINTITRÉS de fecha uno de 

c;OHitRNO Dh 
EL S1\.l..VAl )OR. 

MINISTERIO 
DE SALUD 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE 

* '* * :e~\ * .. 
.. * .. * * 

GOBlERNODE 
EL SALVADOR 
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VIII. Que el día 14 de marzo de 2020, mediante Decreto Legislativo No. 593, publicado 

en el Diario Oficial No. 52 Tomo 426 de esa misma fecha, se declaró Estado de 

Vil. Que el Ministerio de Gobernación y Desarrollo Territorial, a través de la Dirección 

General de Protección Civil, de conformidad a la Ley y Reglamento de Protección 

Civil el día 13 de marzo de 2020, declaró Alerta Roja por la evolución del COVID- 

19. 

VI. Que la Organización Mundial de la Salud elevó el pasado 11 de marzo de 2020 la 

situación de emergencia de salud pública ocasionada por el COVID-19 a 

PANDEMIA INTERNACIONAL. La rapidez en la evolución de los hechos, a escala 

nacional e internacional, requiere la adopción de medidas inmediatas y eficaces 

para hacer frente a esta coyuntura. Las circunstancias extraordinarias que 

concurren constituyen, sin duda, una crisis sanitaria sin precedentes y de enorme 

magnitud tanto por el muy elevado número de ciudadanos afectados como por el 

extraordinario riesgo para sus derechos. 

V. Que mediante Acuerdo Ministerial No. 301 de fecha 23 de enero de 2020, 

publicado en el Diario Oficial No. 15 Tomo 426 de esa misma fecha, el Órgano 

Ejecutivo en el Ramo de Salud decretó como medida preventiva para la salud 

pública, con base en el contexto epidemiológico internacional y ante el avance del 

nuevo COVID-2019, EMERGENCIA SANITARIA EN TODO EL TERRITORIO 

NACIONAL, a partir de esa fecha por tiempo indefinido. 

IV. Que el artículo 65 de la Constitución de la República establece que la salud de los 

habitantes de la República constituye un bien público y que el Estado y las 

personas están obligadas a velar por su conservación y restablecimiento. 

COBIEltNO DE 
.El SAJ:i/A.I lOR C,OBIERNO DE 

EL SALVADOR 

MINISTEIUO 
DE SALUD 

.. * .. .... * .' "" * _::~~- . · .. ~"' .... 
* .. * 

MINISTERIO DE 
OBRAS PÚBLICAS 
Y DE TRANSPORTE 

* * * ••• * ~ * 
* " , * * * 

* * * 
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POR TANTO, en uso de las facultades Constitucionales y legales, con base a las 

consideraciones antes expuestas, acordamos suscribir el presente ANEXO DOS AL CONVENIO 

MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL MINISTERIO DE OBRAS 

X. Que el Ministerio de Salud en el marco de las acciones tendientes a la protección 

de la salud y seguridad de los ciudadanos, así como también para prevenir y en su 

caso contener la progresión del COVID-19, tiene la necesidad de tomar acciones de 

carácter extraordinario para prevenir y contener el virus y mitigar el impacto 

sanitario, social y económico; para lo cual en el marco del convenio de cooperación 

interinstitucional existente entre el MOPT y el MINSAL, requiere de la cooperación 

del MOPT para la asesoría técnica en la ejecución de proyectos de construcción de 

hospitales especializados, así como también para la realización de procesos de 

adquisiciones y contrataciones de obras, bienes y servicios, para su debido 

equipamiento mediante contrataciones conforme el Art. 6 de la Ley de Creación 

del Fondo de Protección Civil, Prevención y Mitigación de Desastres FOPROMID y 

demás legislación aplicable, siendo necesario la suscripción del presente ANEXO 

DOS a dicho convenio marco de cooperación. 

IX. Que en el artículo 2 del Decreto antes mencionado se establece como medida 

inmediata para la atención de la emergencia en su literal a) "El Ministerio de Salud 

deberá ejecutar todas las acciones necesarias, a fin de dar cumplimiento al Plan de 

Prevención, Contención y Respuesta a la Pandemia por COVID-19 y prestar los 

servicios públicos indispensables para evitar su propagación entre los habitantes 

de la República". 

Emergencia Nacional, Estado de Calamidad Pública y Desastre Natural, en todo el 

territorio de la República, dentro del marco establecido en la Constitución de la 

República, a raíz de la Pandemia por COVID-19 por el plazo de treinta días. 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO 
l)E SALUD 
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2. Designar al personal necesario para el nombramiento de administradores de 

contratos y/o administradores de órdenes de compra derivados de los procesos de 

adquisiciones y contrataciones de bienes y servicios del presente Anexo. 

1. Designar el personal o el equipo técnico necesario que formará parte de la o las 

Comisiones Evaluadoras de Ofertas que evaluarán las ofertas en el marco del presente 

Anexo, así como el personal técnico en la fase de ejecución para coordinar las entregas 

de los suministros de bienes y servicios con el MOPT. 

El MINSAL se compromete a lo siguiente: 

A) Del MINSAL 

CLÁUSULA SEGUNDA: COMPROMISOS DE LAS PARTES. 

El objeto del presente ANEXO DOS es el de establecer las condiciones y compromisos bajos 

las cuales las partes firmantes brindarán su aporte en el marco de sus competencias, PARA LA 

EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE CONSTRUCCIÓN DE HOSPITALES ESPECIALIZADOS, ASÍ 

COMO TAMBIÉN PARA LA REALIZACIÓN DE PROCESOS DE ADQUISICIONES Y 

CONTRATACIONES DE OBRAS, BIENES Y SERVICIOS DEL MINSAL EN EL MARCO DE LA 

EMERGENCIA POR EL COVID-19. 

CLÁUSULA PRIMERA. OBJETO. 

regirá por las siguientes cláusulas: 

PÚBLICAS Y DE TRANSPORTE Y EL MINISTERIO DE SALUD PARA EL ESTABLECIMIENTO 

DE RELACIONES DE COORDINACIÓN Y DE COLABORACIÓN A FIN DE EJECUTAR 

PROYECTOS DE INTERÉS PÚBLICO EN LAS ÁREAS DE SUS COMPETENCIAS, el cual se 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

MINISTERIO 
DE SALUD 
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1. Ejecutar en su totalidad en la Fase 1, los procesos administrativos de contrataciones 

de obras y de suministros de bienes y servicios que el Ministerio de Salud requiera 

para el cumplimiento de las medidas de prevención y contención en el estado de 

emergencia, a través de la Gerencia de Adquisiciones y Contrataciones lnstitucional- 

GACI/MOPT, quien coordinará todo el proceso de contratación. 

El MOPT, se compromete a: 

8) Del MOPT 

6. Participar en las reuniones técnicas y de coordinación para la realización del Plan de 

Trabajo de los proyectos a ejecutar. 

5. Proporcionar a requerimiento de la Gerencia Financiera Institucional del MOPT, toda 

la documentación derivada de los procesos de adquisiciones y contrataciones que se 

generen, en virtud del cumplimiento de las medidas de prevención y contención en el 

estado de emergencia, a efecto de comprobar y transparentar el trasladado de los 

fondos para tal fin. Así como servir de enlace entre el proveedor que sea adjudicado y 

el MOPT, para los procesos de pago correspondientes. 

4. Proporcionar la asistencia técnica que fuere pertinente durante la fase de ejecución de 

las obras que serán realizadas por el MOPT. 

3. Proporcionar la asistencia técnica que fuere pertinente durante la fase formulación de 

Términos de Referencia y/o especificaciones técnicas de los procesos que serán 

realizadas por el MOPT 

GOBlERNO DE 
EL SALVADOR 

" 
MINISTEIUO 
DE SALUI) 
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6. Realizar la liquidación de gastos por todos los procesos de obra, adquisición de bienes 

y contratación de servicios que se hayan ejecutado con cargo al Fondo de Protección 

Civil, Prevención y Mitigación de Desastres, que deberá incluir los listados de bienes y 

equipos adquiridos con dichos recursos y ser presentado por la Gerencia Financiera 

Institucional del MOPT al Ministerio de Gobernación y Desarrollo Territorial, según lo 

regula la Ley del FOPROMID. 

MOPT 

5. Presentar al Ministerio de Gobernación la liquidación de las erogaciones por los 

procesos de adquisición de bienes y contratación de servicios, realizados durante el 

estado de emergencia por el MINSAL y las erogaciones por las obras realizadas por el 

4. Ejecutar el proceso de pago a través de la Gerencia Financiera Institucional MOPT, de 

los suministros de bienes y contratación de servicios derivados de los procesos de 

adquisiciones y contrataciones que se generen en virtud del cumplimiento de las 

medidas de prevención y contención, que hubieren sido realizados durante el estado 

de emergencia; siendo responsabilidad de los proveedores entregar la documentación 

en forma correcta y completa según los procedimientos definidos y comunicados por 

la Gerencia Financiera Institucional. 

3. Brindar el apoyo técnico en todos los asuntos de su competencia que tuvieren relación 

a los proyectos objeto de este Anexo. 

2. Emitir la disponibilidad financiera o presupuestaria a través de la Gerencia Financiera 

Institucional MOPT, a solicitud del MINSAL, previo al proceso de contratación de 

servicios o adquisición de bienes en virtud de la emergencia. 

G()BIHlNO DE 
EI SAIVAl )()R GOBIERNO DE 

EL SALVADOR 

MINISTERIO 
DE SALUD 
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º El MOPT por este medio designa como responsables de ejecutar el presente Anexo al Gerente 

de Adquisiciones y Contrataciones Institucional-GACI/MOPT y MINSAL por este medio 

designa al Jefe de la Unidad de Adquisiciones y Contrataciones del MINSAL en la parte 

Las Partes nombrarán enlaces que se encargarán de la supervisión y coordinación de este 

Convenio, para el caso del Ministerio de Obras Públicas y de Transporte será el Gerente de 

Cooperación y Logística Institucional o quien haga sus veces, y para el Ministerio de Salud será 

el Coordinador Nacional de Proyectos, quienes serán responsables de coordinar y facilitar el 

buen desarrollo y cumplimiento del convenio en el área de su competencia y bajo su dirección 

podrán nombrar un técnico responsable de dar seguimiento al proyecto. 

CLÁUSULA CUARTA. COORDINACIÓN INTERINSTITUCIONAL, 

La ejecución del presente ANEXO DOS queda sujeta a la disponibilidad presupuestaria que 

fuere autorizada por el Ministerio de Hacienda al MOPT y /o MINSAL a través del FONDO DE 

PROTECCION CIVIL, PREVENCIÓN Y MITIGACIÓN DE DESASTRES (FOPROMID) o de cualquier 

otra fuente de financiamiento que les desembolse el Ministerio de Hacienda, delimitando la 

responsabilidad del MOPT a dicha disponibilidad financiera y /o presupuestaria. 

CLÁUSULA TERCERA. DISPONIBILIDAD FINANCIERA. 

8. Participar en las reuniones técnicas y de coordinación para la realización del plan de 

trabajo de los proyectos a ejecutar. 

disponibilidad. 

7. Brindar el apoyo que fuere necesario con maquinaria de construcción y laboratorios 

con los que cuente el Ministerio y demás recursos de su competencia que tuviere en 

C:Oll!t'J~NO DE 
El Sl\lVAIJOR GOBIERNO DE 

EL SALVADOR 
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Lic. Edgar Ro Rodríguez Herrera 
.. Ministro de Obras Públicas y de Transporte 

D Orellana Bendek 
Ministra de Salud 

Así nos expresamos, en fe de lo cual firmamos el presente ANEXO DOS por estar redactado de 

acuerdo a nuestras voluntades, en la ciudad de San Salvador, a diecinueve días del mes de 

marzo de dos mil veinte. 

efectos, debiendo quedar un ejemplar en poder de cada una de las partes que lo suscriben. 

El presente Anexo forma parte del Convenio Marco de Cooperación entre el MOPT y el 

MINSAL antes relacionado, el cual se suscribe en dos ejemplares de igual contenido, valor y 

El presente anexo es suscrito para un plazo contado a partir de esta fecha y se mantendrá 

vigente por el plazo que fuere necesario para garantizar la adecuada finalización de las 

actividades y proyectos que fueren acordados para su ejecución en relación al Estado de 

Emergencia Nacional, Estado de Calamidad Pública y Desastre Natural. 

CLÁUSULA QUINTA: PLAZO Y PRÓRROGA DEL ANEXO DOS. 

correspondiente a los procesos de adquisiciones, quienes podrán nombrar bajo su dirección a 

un técnico/a responsable de dirigir las actividades a desarrollar. 

GOBIERNO DE 
EL SALVADOR 

i\llINISTERIO 
DE SALUD 
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